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Abstract: Alexander Faynberg’s poem "Farewell Until April" is a melancholic 

meditation on love, separation, and the passage of time. The poem’s vivid imagery and 

metaphors capture the ephemeral nature of love, memory, and seasonal change. 

Through a line-by-line analysis, this paper explores how Faynberg intertwines human 

emotions with the natural world, illustrating the pain of farewell and the impossibility 

of returning to a past moment. Additionally, it examines the poet’s stylistic choices and 

their impact on the emotional depth of the poem. 
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Introduction: 

Poetry has long served as a medium for expressing profound human emotions, 

particularly those related to love, loss, and the passage of time. Alexander Faynberg, a 

prominent poet, masterfully captures these themes in his poem "Farewell Until April." 

His poetry is known for its introspective and nostalgic tone, often blending personal 

memories with broader existential themes.In "Farewell Until April," Faynberg explores 

the emotional weight of parting, using nature as a powerful metaphor for human 

relationships. The poem begins with the idea of temporary separation, suggesting a 

hopeful reunion in April, a month symbolic of renewal and rebirth. However, as the 

poem progresses, it becomes clear that this April—this moment in time—will never 

return, making the farewell permanent. The contrast between winter’s coldness and the 

warmth of love enhances the poem’s emotional depth, while the city, memories, and 

elements of nature serve as silent witnesses to the speaker’s longing and pain. 

Through evocative imagery, repetition, and paradoxes, Faynberg constructs a 

narrative of love frozen in time. His use of sensory details—such as snowflakes drifting 

from a lover’s hands, the scent of lilacs, and the shimmering of sunlight—draws the 

reader into a deeply personal yet universally relatable experience. The cyclical nature 

of seasons mirrors the human condition, where moments of happiness and sorrow are 

fleeting yet unforgettable.This paper aims to analyze "Farewell Until April" in detail, 

exploring how Faynberg’s poetic techniques enhance its emotional resonance. By 

examining each stanza, we will uncover the deeper meanings hidden within the poem’s 

metaphors and symbols, shedding light on how the poet portrays love, memory, and 

the irreversible passage of time. 
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      Farewell Until April 

Farewell until April. 

Your open arms – a reunion. 

Flakes of snow 

fly from your beloved’s palms, 

drifting away forever. 

 

Farewell until April. 

Until the scent of fresh lilacs 

fills the new gardens, 

we wandered 

through the snow, under the sun. 

 

May the faithful friend—the city—stay safe. 

It guided us, 

kept our secrets within its heart. 

It held us 

with hands of delicate pain, 

like a fragile miracle. 

 

I remember you… yet I forget… 

You do not leave my sight— 

joyful, 

standing among leafless trees, 

bathed in sunlight, 

happy in love. 

 

On your shoulders, your shawl 

shimmers with the January sun. 

This farewell was love itself. 

The frozen kisses on our lips 

held the tears of winter. 

 

Farewell until April. 

This April, for both of us— 

will never return, 

will never return, 

will never return. 

Deep analysis of the poem: 
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The title sets the tone for the poem, immediately suggesting a temporary yet 

painful separation. The phrase "until April" implies hope or a future reunion, but as the 

poem progresses, it becomes clear that this April will never return. This duality of 

expectation and finality runs throughout the piece. 

Stanza 1: 

          "Farewell until April. 

          Your open arms – a reunion. 

           Flakes of snow 

           fly from your beloved’s palms, 

           drifting away forever." 

The first stanza presents a contrast between farewell and reunion, creating a 

paradox of emotions. The image of snowflakes falling from the beloved’s hands 

suggests both beauty and impermanence. Snow, which melts and disappears, 

symbolizes fleeting love and time slipping away. The line "drifting away forever" 

foreshadows that this farewell is more permanent than it initially seems. 

Stanza 2: 

          "Farewell until April. 

           Until the scent of fresh lilacs 

            fills the new gardens, 

            we wandered 

            through the snow, under the sun." 

April represents renewal and warmth, a time when lilacs bloom. The poet 

contrasts this with winter’s presence, where the lovers walked through both snow and 

sun, emphasizing the coexistence of warmth and cold, love and loss. This juxtaposition 

heightens the emotional depth, as the poet suggests that love, like the seasons, is 

temporary and ever-changing. 

Stanza 3: 

        "May the faithful friend—the city—stay safe. 

         It guided us, 

         kept our secrets within its heart. 

         It held us 

         with hands of delicate pain, 

         like a fragile miracle." 

Here, the city becomes a living entity, a silent witness to the lovers’ relationship. 

The "faithful friend" suggests familiarity and warmth, yet the phrase "hands of delicate 

pain" introduces an element of suffering. The city is both a place of memories and a 

reminder of their inevitable separation. 

Stanza 4: 

          "I remember you… yet I forget… 

https://scientific-jl.org/index.php/new


JOURNAL OF NEW CENTURY INNOVATIONS 
 

https://scientific-jl.org/index.php/new                                         Volume–70_Issue-2_February-2025 63 

            You do not leave my sight— 

            joyful, 

            standing among leafless trees, 

             bathed in sunlight, 

             happy in love." 

Memory and forgetfulness intertwine in this stanza. The contradiction "I 

remember you… yet I forget…" reflects the way time distorts past emotions. The 

beloved is described as joyful, even among leafless trees, reinforcing the idea that love 

can exist in barren or difficult times. The imagery of sunlight suggests warmth, while 

happy in love implies that, despite the pain of parting, their love was genuine and 

beautiful. 

Stanza 5: 

            "On your shoulders, your shawl 

             shimmers with the January sun. 

              This farewell was love itself. 

              The frozen kisses on our lips 

              held the tears of winter." 

The beloved’s shawl catching the sun’s reflection highlights how small details 

remain vivid in memory. "This farewell was love itself." is one of the poem’s most 

striking lines, suggesting that love and parting are inseparable. The "frozen kisses" 

evoke the idea of love frozen in time, and "tears of winter" emphasize sorrow masked 

beneath a cold exterior. 

Stanza 6: 

        "Farewell until April. 

         This April, for both of us— 

         will never return, 

         will never return, 

         will never return." 

The repetition of "will never return" intensifies the finality of the farewell. What 

seemed like a temporary parting at the beginning of the poem is now revealed as 

permanent. The cyclical nature of seasons is broken—this particular April is lost 

forever, just as certain moments in life can never be reclaimed. 

Themes and Literary Devices 

1. Nature as a Metaphor for Love and Time 

The transition from winter to April mirrors the cycle of love—its beginning, peak, 

and inevitable end.Snowflakes symbolize fleeting love, while lilacs represent renewal, 

though one that the lovers will not experience together. 

2. Nostalgia and the Pain of Memory 

The poem oscillates between remembering and forgetting, demonstrating how the 
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past lingers yet becomes unreachable.The imagery of sunlight, shawls, and frozen 

kisses captures specific, intimate moments that remain vivid despite time’s passage. 

3. Repetition for Emotional Impact 

The repetition of "Farewell until April" and "will never return" emphasizes the 

weight of parting and the irreversible nature of time. 

4. Paradoxes and Contrasts 

"I remember you… yet I forget…" reflects the contradiction of memory. 

The presence of both warmth (sunlight, love) and cold (snow, frozen kisses) 

illustrates the duality of emotions in love and loss. 

Conclusion: 

Alexander Faynberg’s "Farewell Until April" masterfully captures the sorrow of 

parting and the way love lingers in memory. Through evocative imagery and seasonal 

metaphors, the poem conveys the transient nature of human emotions, showing how 

love, like winter’s snow, inevitably melts away. The poet’s stylistic choices—

repetition, paradoxes, and natural symbolism—enhance the emotional depth, making 

this a profound reflection on love, time, and nostalgia.Faynberg’s ability to intertwine 

personal longing with universal themes ensures that his poetry remains deeply 

resonant. "Farewell Until April" is not just a farewell to a lover but to a moment in time 

that can never be reclaimed, a sentiment that many readers can relate to on a deeply 

personal level. 
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